
Определение на председателя на Общия съд от 
25 ноември 2010 г. — United Phosphorus/Комисия 

(Дело T-95/09 R III) 

(Обезпечително производство — Директива 91/414/ЕИО 
— Решение относно невключването на напропамид в 
приложение I към Директива 91/414 — Удължаване 

срока на мярката за спиране на изпълнението) 

(2011/C 30/70) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: United Phosphorus Ltd (Warrington, Cheshire, 
Обединено кралство) (представители: C. Mereu и K. Van 
Maldegem, avocats) 

Ответник: Европейска комисия (представители: L. Parpala и F. 
Wilman) 

Предмет 

Искане за удължаване срока на мярката за спиране на изпъл­ 
нението на Решение 2008/902/ЕО на Комисията от 7 ноември 
2008 година относно невключването на напропамид в 
приложение I към Директива 91/414/ЕИО на Съвета и отне­ 
мането на разрешенията за продукти за растителна защита, 
съдържащи това вещество (ОВ L 326, стр. 35) 

Диспозитив 

1. Удължава срока на постановената в точка 1 от опред­ 
елението на председателя на Общия съд от 28 април 
2009 г. по дело United Phosphorus/Комисия (T-95/09 R, 
непубликувано в Сборника) мярка за спиране на изпъл­ 
нението до 31 декември 2011 г., но не по-късно от 
датата на приемане на решението по главното произ­ 
водство, ако то бъде прието преди тази дата. 

2. Общият съд не се произнася по разноските. 

Определение на Общия съд от 24 ноември 2010 г. — 
Concord Power Nordal/Комисия 

(Дело T-317/09) ( 1 ) 

(Жалба за отмяна — Вътрешен пазар на природен газ 
— Член 22 от Директива 2003/55/ЕО — Писмо на 
Комисията, с което от орган по регулиране се иска да 
промени решението си във връзка с предоставянето на 
дерогация — Акт, който не подлежи на обжалване — 

Недопустимост) 

(2011/C 30/71) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Concord Power Nordal GmbH (Хамбург, 
Германия) (представители: C. von Hammerstein, C.-S. Schweer 
и C. Wünschmann, avocats) 

Ответник: Европейска комисия (представители: G. Wilms, O. 
Beynet и B. Schima) 

Страна, встъпила в подкрепа на ответника: OPAL NEL 
Transport GmbH (Kassel, Германия) (представители: U. Quack 
и O. Fleischmann, avocats) 

Предмет 

Искане за отмяна на Решението, което се твърди, че се съдържа в 
писмото на Комисията от 12 юни 2009 г., адресирано до 
Bundesnetzagentur (германски орган по енергийно регулиране) 
на основание на член 22, параграф 4 от Директива 2003/55/ЕО 
на Европейския парламент и на Съвета от 26 юни 2003 година 
относно общите правила за вътрешния пазар на природен газ и 
отменяне на Директива 98/30/ЕО (ОВ L 176, стp. 57; 
Специално издание на български език, 2007 г., глава 12, том 
2, стр. 80) 

Диспозитив 

1. Липсва основание за постановяване на съдебно решение по 
исканията поверително третиране, представени от 
Concord Power Nordal GmbH. 

2. Отхвърля жалбата 

3. Concord Power Nordal понася направените от него съдебни 
разноски, както и разноските, направени от Европейската 
комисия. 

4. OPAL NEL Transport GmbH понася направените от него 
съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 267, 7.11.2009 г. 

Определение на Общия съд от 24 ноември 2010 г. — 
RWE Transgas/Комисия 

(Дело T-381/09) ( 1 ) 

(Жалба за отмяна — Вътрешен пазар на природен газ 
— Член 22 от Директива 2003/55/ЕО — Писмо на 
Комисията, с което от орган по регулиране се иска да 
промени решението си във връзка с предоставянето на 
дерогация — Акт, който не подлежи на обжалване — 

Недопустимост) 

(2011/C 30/72) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: RWE Transgas a.s. (Прага, Чешка република) 
(представители: първоначално W. Deselaers, D. Seeliger и S. 
Einhaus, впоследствие W. Deselaers, D. Seeliger, S. Einhaus и 
T. Weck, avocats)
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